
Era atu Tono (Other Applications)— continued.

Nam a.

No.)
Kai-tono.

(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application )

78 Kri-rehita (Registrar) .. Ngatitupaea A He tono mo tetahi ota whakatau

mehemea ko wai te tangata
mona tenei ingoa a Paihau, i

roto i Ngatitupaea A

For an order identifying
Paihau, owner in Nga-
titupaea. A.

79 H uiMutu ma (and others) Mimi 10/64 Mo tetahi ota kia utua ki nga
kai - tiaki e rite ana nga moni

reti kei te Kai-tiaki Maori me

nga moni hoko kei to Poari

Whenua Maori o Aotea e

pupuri ana

For an order directing
payment to the respec-
tive trustees of rent

money held by the
Native Trustee and

purchase - money held

by the Aotea Board.
80 Katerina Wharemate

. .
Mo tetahi ota kia utua ki te kai-

tono tetahi moni kei te Kai-

tiaki Maori e pupuri ana ma

Rewa Wharemate, Weka Wha-

remate, me Noti Wharemate,
he tamariki

For an order directing
payment to applicant
of money held by the

Native Trustee on be-
half of Rewa Whare-

mate, Weka Whare-

mate, and Noti Whare-

mate, minors.
81 Tonga O’Carroll Kaupokonui 33 Mo tetahi ota kia utua ki te kai-'

tono tetahi moni kei te Kai-

tiaki Maori e pupuri ana ma

Ruawhiti Tapiri, he tamaiti

For an order directing
payment to applicant
of money held by the

Native Trustee on be-
half of Ruawhiti Tapiri,
minor.

82 Tahere Teua . . Ngatitu Mo tetahi ota kia utua tetahi
moni kei te Kai-tiaki Maori te

pupuri ana ma Tahere Teua,
he tamaiti

For an order directing
payment of money held
by the Native Trustee

on behalf of Tahere

Teua, minor.

83 J. Morgan Mo tetahi ota kia utua tetahi

moni kei te Kai-tiaki Maori e

pupuri ana ma Tohukore

For an order directing
payment of money held

by the Native Trustee

on behalf of Tohukore.
84 Tupito Maruera

-

I raro i tekiona 140 o te Ture

Whenua Maori, 1909. Kia

whakataua ki te pouaru tetahi

paanga moona i roto i nga

paanga o Haumatao, ara Rongo
Tupatea, ara Tupatea Hauma-

tao, kua mate

Under section 140 of the
Native Land Act, 1909.

For an award to the

widow of an interest in

the estate of Haumatao,
alias Rongo Tupatea,
alias Tupatea Hauma-

tao, deceased.
85 Raututu Ritai te Hama Waiotama 9c 2 me era

atu whenua (and other

blocks)

I raro i tekiona 140 o te Ture

Whenua Maori, 1919. Kia

whakataua ki te pouaru tetahi

paanga moona i roto i nga

paanga o Ritai te Hama, kua

mate

Under section 140 of the
Native Land Act, 1909.

For an award to the

widow of an interest in

the estate of Ritai te

ftama, deceased.
86 M. A. Rowlands Araukuku B .. Tono whakakaporeihana

Kia whakaturia he kai - tiaki

mo—

Incorporation.
Appointment of trustee

for—

87 J. H. Damon .. Araukuku 3779 Amiria Hori Amiria Hori.

88 Rangitopenga Ngatitupaea A Aperahama Pati Korau Aperahama Pati Korau.
89 Awatapu Teari Hapotiki 3952 Awatapu te Ari Awatapu te Ari.
90 Rangitopenga Ngatitupaea A Hoani Pati Korau . . Hoani Pati Korau.

91 Stead me (and) Prichard Mimi 4a Huriana Herewini Kariri Huriana Herewini Ka-

riri.
92 Wharawiria Tumahuki .. Araukuku B .. Ihaia Tumahuki Ihaia Tumahuki.

93 Mauriri Nuku
„

B
..

Ihukaraiti Mauriri, Pene Mau-

riri, me Hinerehu Mauriri . .
Ihukaraiti Mauriri, Pene

Mauriri, and Hinerehu

Mauriri.
94 Urutahi Awarua Hapotiki Te Kiri Ngawira Te Kiri Ngawira.
95 Tamanui Whakaneke . . Manukauki Manukauki.
96

9,
* * Ngatitanewai .. 99 • •

* *
••

97
99 *

* Ngatitara 99 9 9

98
99 ’ * Ngatitu

? ? • •
* *

9 9

99

Takahi te Ua
..

Paora Aneti . .
99 » •

*

*

100 Waiotama Naumaikiteao Ritai Naumaikiteao Ritai.
101 Iwikahu Rukuwai Parihaka 17 .. Reweti Ritai Reweti Ritai.
102 Puketapu C .. 99

*

*

Whakairitana Ritai and

Naumaikite Ao Ritai.

103 J. H. Damon . . Waiotama 6b 2 Whakairitana Ritai me Naumai-

kite Ao Ritai

104
99 * *

* *

„
9c 2

• •

105
«• • • • •

„
9d 2

106
99 * * * * „ 9d 3 • •

107 Ueroa Hohepa Ngarewa Mokoia Te Whareki te Aokapua
Hohepa, Wiremu Tipene te

Okopua Hohepa Ngarewa

Te Whareki te Aokapua
Hohepa, Wiremu Ti-

pene te Okopua Ho-

hepa Ngarewa.
108 M. R. Jones .. Ngatitupaia A Wiri Waitai Wjri Waitai.
109 PaOri rao nga mahi whaka-

hiko o Taranaki (Elec-
tric-power Board of

Taranaki)

Huiroa V/11 me (and)
V/11

He tono kia kimihia te rahi o te

moni kapeneheihana hei utu

ki nga tangata Maori no ratou

aua whenua e tangohia ana i

raro i tekiona 91 o te Ture mo

nga Mahi whakahiko (electric
purposes)

Application to ascertain

amount of compensation
payable to the Native

owners for land taken

under section 91 of the

Public Works Act, 1908,
for the purposes of the

construction of electric

works.
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